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ELŐFIZETÉSI ÁS :

Egész évre 6 frt.
Félévre 3 „
Negyedévre 1 frt 50 kr

Bérmentetlen levelek 
csak ismert kezektől fo­

gadtatnak el.

Kéziratos nem adatnak 
vissza.

Egyes szám ára 20 kr.

A cyilttértsn minden gar- 
mondsor dijja 20 kr.

I

EMPLÉN
Társadalmi és szépirodalmi közlöny.

(Megjelenik minden vasárnapon.)

HIBDETÉSI DÍJ:
hivatalos hirdetéseknél: 
Minden egyes szó után 

1 kr.
Azonfelül bélyeg 30 kr.

Kiemelt, diszbetük s kör­
zettel ellátott hirdetmé­
nyekért térmérték szerint, 
minden □ centimeter 
után 3 kr. számittatik.

Állandó hirdetéseknél 
kedvezmény nyujtatik.

Hirdetések a „Zemplén'1
nyomdájába küldendők.

A felvidékről.
Minthogy mi itt a Krajnyán, a nép javát 

szigorúan szem előtt tartva, különösen nagy 
súlyt fektetünk a korcsmáros-biró kérdésre, a 
tek. szerkesztő ur szives engedelmével az ezt 
tárgyaló czikkemre tett becses észrevételére tisz­
telettel reflectálni óhajtanék.

A nép a bázis. Azon nyugszik az állam 
jóléte. Ha ez meginog, dűl utána minden. Köz­
tudomású a szomorú dolog, hogy honunk felső 
vidékeinek, különösen a kárpáti bérczekne k népét 
anyagilag tönkre juttatta a romboló szesz s a 
vele karöltve járó gonosz tarsa, az uzsora. Pedig 
a haza bázisának egyik szegletkövét ez a nép 
is képezi. Igen természetes tehat, hogy közte élő 
intelligent iája, mint hivatott erkölcsi őre, nemcsak 
fajó szívvel s a hazafi gondjával szemléli gyors 
romlását, de tehetségéhez mérten azt akadályozza 
is. Ez kötelessége.

Multi levelemben kimutattam, bár csak rö­
viden, hogy a korcsmáros, ha biró is, mily ádáz 
megrontója a községnek s a tekintetes szerkesztő 
ur volt szives érveimet helyben hagyni, amit 
nagyra veszek, de egyszersmind azt a megjegy­
zést is méltóztatott tenni, hogy a korcsmáros 
qualificatíója mozdítja elő megválasztatá­
sát. Épen ez a qualificatio az, mely Írástudatlan, 
műveletlen népünknek nyakát szegi. Ezt a quali- 
ficatiót a korcsmáros soha sem érvényesíti jó 
irányban a község üdvére, hanem kapzsiságának 
kielegitésére. a nép kiszivatytyuzására.

Nem mese ez tekintetes szerkesztő ur, leg­
jobb képét adná ezen demoralizált állapotnak a 
szolgabirói hivatal, melynek tudomása van arról, 
hogy a korcsmáros-biró hány koldus botot nyom
a községbeliek kezébe.

A nép megválasztja, mert a község '/3-da 
adós neki s pressionálja a felmondással. A sze-

gény gyáva ados leggyülöltebb emberére, hitele­
zőjére adja szavazatát.

A korcsma itt nálunk a község háza, mert 
ott lakik a biró, a községi képviselő testület ott 
tartja gyűléseit, olykor-olykor a hitesök ősze 
hajtják az egész községet s re bene gesta isznak 
mint a kefekötök, az elnök kezében a plajbász 
és pálinkás üveg sűrűn váltják egymást. S a 
biró, hogy apaszsza szeszes hordójának tartalmát, 
ilyen titulus bibendit gyakran feltalál.

Vagy daczára a szolgabiró erélyes tilalmá­
nak, nálunk a bírák attól a régi jó szokástól, a 
zálogokat »beinni«, megválni nem akarnak. Ahol 
korcsmáros a biró, ott satellesei a 13 próbás 
részeges hitesök, kedvét keresve főnöküknek, 
sűrűbben zálogolnak és sűrűbben isszák be a 
zálogokat. Ez a corruptio tőnkre silányitja a 
községet.

Egy józan, értelmes paraszt, ha egy betűt 
sem ismer hasonlithatlanul nagyobb sikerrel viszi 
birói tisztségét a qualificált korcsmárosnál. Kolo 
niczán egy Szarka nevű biró a község ügyeit 
oly mintaszerűen s pedáns rendszeretettel vezette, 
hogy a fél megyében tette nevét ismertté. Szá 
madásai pontosabbak voltak ^rováson* egy pál- 
czán, mint akár hány hivatalnoké. Ugyanott egy 
másik biró, ki a 2-ös számot sem ismerte, a 
Ferencz József rend kis keresztjét kapta, amire 
még egy qualificált Írni, olvasni tudó korcsmáros 
sem tett szert.

Például Ruszka községnek nincs bírája, mert 
ott Herschel basa uralkodik, a jobbágyság ide­
jében földes urától nem remegett úgy a nép, 
mint tőle most. A falu csutkáját kezében tartja 
s rázza kedve szerint. Elismeréssel vagyunk a 
kér. jegyző iránt, ki visszaéléseinek hosszúra 
nyúló sorát a szolgabirói hivatalnak benyújtotta, 
minek következtében felfüggesztése bizonyosra 

vehető.

Ilyenek után jogosan és méltán kíván­
hatjuk, hogy a létező szabályrendelet értelmében 
a homonnai szolgabiró dicséretes példája után 
indulva, a többi szolgabirák se jelöljenek ki 
korcsmárost, kinek biztos megválasztatása mind­
annyiszor kétségen kívüli.

A tekintetes szerkesztő urnák pedig szegény 
népünk nevében köszönetét mondunk, hogy be­
cses lapja hasábjait ezen fontos ügy szellőzteté­
sére engedni szíveskedik.

B. Mihály.

A rendörkapitányi hivatal az alábbi ren­
deleteket intézte a város lakosságához:

I.

Többször tett panasz, de a tapasztalat is 
igazolja, hogy a házak falait nemcsak mester 
inasok vagy tanuló-gyerekek, de sőt meglett 
egyének is befirkálják s a trágár kifejezéseket 
még trágárabb rajzokkal is illusztrálják.

Ennek megakadályozása tekintetéből utasit- 
tatott a rendőrség: hogy mindenkit, kit tetten ér, 
azonnal az alólirt hivatalhoz kisérjen be, ahol is 
illetők a törvény értelmében büntettetni fognak.

Ebből folyólag felhivatnak a szülék, taná­
rok, tanítók, tanítónők, kereskedők és iparosok, 
valamint azok, kiknél tanuló-gyerekek vannak, 
hogy ezen rendeletre figyelmeztessék s a falak 
beronditását az illetőknek megtiltsák.

II.
Minthogy a közlekedésben leginkább azért 

történik fenakadás, mert az utczákon a szekerek 
ok nélkül megállanak s mert össze-vissza hajta­
nak, ennek elhárítása tekintetéből megfelelő bir­
ság terhe alatt tiltatik az utczán a szekerekkel 
való ok nélküli megállás vagy ácsorgás, úgy 
szintén köteles mindenki az utcza baloldalán haj­
tani s jobbra mellőzni. E tilalom alá esik a vá­
roson való sebes hajtás is, mely már eddig is 
annyi sajnos balesetet vont maga után.

S-a.-Ujhely, 1884. május 16.

§endörkapitányi hivatal.

A becsület bolondja.
— Rajz. —

ég kis deák koromban, midőn egy
szép éjen, az én könyöres pajtá­
som és egyetlen barátom, Baka 
Tóni, mint egy falánk farkas fellak- 
mározta ami kenyér és szalonna csak 

a ládámban, — keserű pathoszszal kiálték 
sha még Tóni is képes volt erre, akkor nincs 

becsületes ember a világon !«
Merész mondás. Hisz’ ugyan bizony ki nem 

tartja magát .becsületes embernek*?... Hat 
nem visz-e törvényre a csirkefogó, ha gazember­
nek titulázod ?... Bizony visz az, egesz a -

y ^Bocsássák meg kérem, nézzék el e 
gondolatlan kifakadását a kenyerétől es szalonná­
jától megrabolt kis deáknak. íme most elégtételt 
szolgáltatok önöknek, mind közönségesen 
doló tisztelettel beismerem, hogy. » , s
tes ember a világon., sőt tovább megy k 
kijelentem — hiszik önök vagy nem — hogy 
olyan is van, ki a becsületességnek non plus 
ultrái a igazi .becsület bolondja.1 Ónok persze 
kétkedő mosolygással rázzak fejőket Ne tessek 
azt hinni, hogy majd én erre ilyen formán fogok 
argumentálniPlha van .becsület szegényes miért 

ne volna ^becsület bolondja is, g> 7
aki o-azda0 — a becsületben?...

.Példa világosit.- Tehát van Szerencsem 
önöknek bemutatni kakasfalvi Kakas Áron urat.

Önöket persze — ne vegyék rósz néven, de 
ismét fel kell világosítani, mert egyre százat, ha 
az a fránya praedikatum (hogy a kakas csipje 
meg!) félre nem vezeti. Azt hiszik ugye kérem, 
hogy holmi hecke-ficki parlagi gavallérhoz lesz 
szerencséjük, akinek minden istenadta nap van 
valami becsületbeli elintézni valója, kinek egész 
élete a duellumok szakadatlan lanczolata. Nem, 
instálom. Kakasfalvi Kakas Áron ur nem e min­
dennapi emberek közül való. Jámbor, leányképü 
— theologus diák. Nem vét még a madárnak se, 
mortifikálhatja a legutolsó gyerek és azzal sem 
érezteti hatalmát. Pedig — tetszik tudni — theo- 
íogus diáknak lenni nem épen utolsó dolog Na­
gyobb úr az a püspöknél magánál, kivált ha úgy 
üres óráiban egy ingre vetkőzve, szájában hosszú 
szárú pipával végig sétál a kollégium udvarán. 
Olyan szent félelemmel néznek fel reá azok a kis
nebulók ilyenkor ... .

Tudja Isten, némely embernek az orczájaról 
mintegy rank kiált az egész embert jellemző tu­
lajdonság. Az egyikéről a tenyerünket viszketésbe 
hozó szemtelenség, a másikéról a szánalomra 
méltó gyávaság, amazérol gazság, emezéröl túl­
ságos becsületesség. S ki tudná elősorolni még 
azt a sok ismertető jegyet, melynek mindenike 
»ság« avagy »ség«-ben leli véget? En nem állí­
tom — isten mentsen! — hogy a becsületesség­
gel kivétel nélkül karöltve jár a — butaság. 
Pedig tessék elhinni, vannak elég vakmerő em 
berek, kik körömszakadtaig képesek állítani s 
állításaikat véget nem érő élő és holt példákkal 
támogatni, hogy: csak .buta* ember lehet »be- 
csületes*. Ezeknek az embereknek nincs igazok, 
elfogultak. Hanem, ha már én azt mondom, és 
pedig a szemébe merndom az egész világ előtt 
kakasfalvi Kakas Áron urnák, hogy: hallja ön

í^aí Számunkhoz egy fél ív melléklet van csatolva.

Kakas ur! ön szánalomra méltó becsületes em­
ber, valóságos bolond s ön még a tetejébe »buta« 
is, (jaj de gyöngédtelen vagyok) én nemcsak 
Kakas úrtól, de mindenkitől, aki csak tanúja az 
én őszinteségemnek, elvárom, hogy nekem igazat 
adjon. Mindenek előtt pedig Kakas úrtól várom 
el. De én tudom, hogy semmi szükség az »elvá- 
rásra.” Kakas ur nekem igazat ad, már — becsü­
letből is.

— Dehát mondja csak Kakas ur, nem önt 
hívtak egész életében »hájfejünek« pajtásai úgy, 
mint tanárai?

— Ühüm.
— No látja maga derék ember, meghajtja 

fejét az igazság szava előtt.
— Ühüm.
— Hát emlékszik arra, midőn legátus ko­

rában zsebre pakolta volt a szervétát, melyet a 
kalács mellé adott volt a tiszteletes ur leánya?

— Ühüm.
— Mit is gondolt volt akkor maga. Á, igen, 

hogy az egy szép czifra zsebkendő, s a kisasz- 
szony úgy suttyomban akarja magának átadni ...

— Ühüm.
— De hogy is olyan maga! Hisz* tudja 

már nagy ember, oszt’ hát surlódhatott volna is 
egy kicsit.

— Ühüm.
— Bizony bizony sok minden megesett ma­

gán barátom. S mi a kút feje? A maga buta 
hájfeje, a maga túlságos becsületessége.

— Ühüm.
— Borzasztó! Aztán ne legyen idegessé az 

emberi Beszélj a világ végéig neki, beszéded 
legyen merő gúny, ostorozasa az o faragatlansá- 
gának, nevezd hájfejü butának s kifizet egy 
»ühümmel«; nem lehet megsérteni; s mi halálra



Fővárosi levél.
Budapest, május 14.

__ Nos! mi a legújabb botrány a főváros
ban? — Kérdi a vidéki olvasó, a mint a >fővá­
rosi levél* czimet olvassa.

Valóban már ez lenne botrány, ha nem
lenne botrány a fővárosban.

Hanem ez a hét mégis soványán fizetett:
csak két skandalum volt:

Az egyiknek persze a képviselohazban
kellett történnie s a másikhoz a tinta szennye
taPad*Hanem Dobranszky maga vétette el a dol­

gát. Neki, mikor azon leveleiről szollottak, 
melyekben Oroszországba vágyakozik tanárnak, 
be kellett volna vallania, hogy igen is én írtam 
azokat, ez a nyomorult Magyarország az én láng­
elmémnek szűk s különösen szűkmarkú annak 
megfizetésében, tehát külföldre vágyom, mint ez 
ország sok más tudósa. ...

Ekkor egy jót kaczagtak volna az 5 stupi- 
dus nagyravágyásán. de nem lett volna belőle 
>holt ember*, a mi valószínűleg lesz, mert Abonyi 
Emil képviselő mar az országos casinóban és a 
szabadelvüpárti clubban hir szerint indítványt 
adott be, hogy golyózzák ki.

Az a golyo pedig, a mit egy club urnájába 
dobnak, jobban megöl egy embert, mint az a 
golyó, melyet egy pisztolyból lőnek ki, — ha 
csak ez nem a Komjáthy Béla pisztolya.

A Pálmai Ilkáról három jogász által kiadni 
szándékolt pikáns kötet, melylyel zsarolni akar­
tak a művésznőt, elveszett a literaturára nézve s 
ez mindenesetre nagy veszteség.

Legalább azt lehet következtetni abból a 
nagy hajszából, a mit a lefoglalt első iv példá­
nyaira megindítottak.

A rendőrség, az ügyészség és a nyomda 
valóságos ostrom alá van véve, hogy abból a 
tiltott gyümölcsből egy gerezdet kizsaroljanak 
tőlük.

Pedig mondhatom, nem érdemli meg az a 
lefoglalt iv a nagy érdeklődést, közönséges unal­
mas ferezmunka s ha azt a három jogászt a 
törvényszék fölmenti a zsarolás vádja alól, a 
mi valószínű, én egy eszthetikai bírósággal Ítél­
tetném el őket, mert rósz könyvet Írtak.

E hét különös eseményei — mert a botrá­
nyok a hét rendes eseményei közzé tartoznak — 
a sport körébe vágnak.

A különböző sport-versenyek a főúri vi­
lágot a fővárosba csőditették.

A lóversenyeken legfeltűnőbb dolog volt 
az antiszemitáknak az ő lepipáltatásuk.

Schossbergerék ,Pierot« ja ugyanis min­
den várakozás ellenére gyönyörűen győzött két 
ízben.

Az atléták viadalán pedig egy fiatal Schosz- 
berger veloczipédra ült a »Pierot«-ot akarta 
utánozni, de legyőzetett.

— Már inkább fusson a lovam, — mondta 
a verseny után — mint én!

Hanem ez az athleta verseny külön is meg­
érdemli, hogy megdicsértessék; Kinsky Náczi 
gróf tizenkilencz láb és nyolez hüvelyknyi távol­
ságot ugrott meg, Vermes Lajos pedig a huszonöt 
kilogrammos vasrudat vagy negyvenegyszer emelte

„ • érdemelte .Herkules* testgyakorlati
lap "szerkesztőségének tiszteletdiját, mert való-

Porzsolt Hál mán.ságos kis Herkules.

/ Különfélék.
ünknek az elmúlt 

Laura k. a. a

v g
V (Színházba járó) közönségünk 

héten nagy ünnepe volt. Helvey 
nemzeti színház kitűnő művésznője vendegszere- 
pelt s öt darabban, névszeri nt: „Fedora , »C de , 
»Dora«, sI(j. Fromont és id. Risler” s a »Bag­
dadi herczegnő«-ben ragadta el a szép, igaz es 
művészi iránt sok érzékkel bíró közönségünkét. 
Helvey Laura k. a. művészi alkotásai előtt bá­
mulva áll az egész ország s a színi múzsa oly 
kincsének tartja öt, kit a művészi erőkben gaz- 
da» nyűgöt is méltán megirigyelhet tolunk. 
Fed óráját, melyben a lelki küzdelmek idegrázó 
momentumait oly megkapólag érzékiti, messze 
földekről eljönnek bámulni hogy gazdagítsák nyert 
babérainak számát. Toliunk gyenge arra, hogy 
játékának szépségeit egyenként felsoroljuk; hiszen 
nála a legjelentéktelenebbnek látszó mozzanat is 
plasztikaiig domborodik ki. Nem egymás mellé 
rakja ő a színeket, de egymásba olvasztja s a 
szinhatás kedvéért — mint egy tudatos festőmű­
vész — sohasem áldozza fel a hűséget, az igaz­
ságot. Ránk nézve felejthetlenek lesznek a napok, 
melyeket körünkben töltött s ha ragyogó művé­
szete iránt tartozó hódolatunknak nem adtunk is 
oly tüntető kifejezést aminőt az valóban megér­
demel ; ha lelkesülésünk nem is volt méltó vissza- 
tükrözése a fénynek, melyei lelkünket bearanyoza, 
de mélyen szivünkbe zárjuk emlékét s az édes 
káprázat hatása alatt soká, igen soká fogunk ál­
modni a gyönyörről, melyei bennünket elárasz­
tott. És itt lehetetlen, hogy Geröfy iránt is ki ne 
fejezzük teljes elismerésünket, mindenesetre övé 
az érdem, hogy az elmúlt hét koznapjait piros 
betűkkel jegyezhetjük fel ez év történetében. 
Áldozatkészségének rövid színi idényét méltóan 
tetőzte be. A szervezkedés sok nehézségével 
küzdve, szerényen kezdte működését, de tapin­
tata, jó akarata koronát tett reá. E figyelmével 

fs.-a.-újhelyi közönségnél oly tőkét helyezett el, 
lely részére a jövőben bizonyára dúsan fog 
tmatozni.

(Helvey Laura k. a.) vendégjátéka alkalmá­
éból fényes bankett tartását tervezték a művésznő 
&&ztelői, azonban az előadott darabok oly mélyen 
nyúltak az éjszakába, viszont nappalát annyira 
igénybe vevék a próbák, hogy a szép terv csak 
bizonyos forceirozással lett volna keresztülvihető, 
ezt pedig éppen az előbbi okokra való tekintet­
ből, a t. művésznő nyugalmának rovására nem 
lett volna ildomos dolog megcselekedni. A ked­
ves vendégnek — mint előttünk kifejező — vég­
telen örömére szolgált volna a művészetért any- 
nyira lelkesülő újhelyi közönség jobbjaival egy 
kedélyes estélyen közelebbről is megismerkedni, 
azonban nem állt hatalmában tultenni magát szi­
gorúan kimért idejének korlátain, de reméli, hogy 
a jövő úgy neki mint a közönségnek fog még 
alkalmat nyújtani a személyes érzelmek kölcsö­
nös kicserélésére. Itt léte alatt a művésznő láto­
gatásokat is tett a szinügyi bizottság tagjainál, 
továbbá dr. Chyzer Kornél főorvos, Szunyoghy

De?só kér. főmérnök, Barczy József es e lapok 
szerkesztőjénél, kik másnap m.ndnyajan v.szonoz- 
ták a látogatást. Azonkívül kirándult Borsiba 

1 Rákóczy Ferencz születés helyere, továbbá 
Széphalomra, halhatatlan Kazmczynk sírja es 
mauzóleumához. Nem győzte eléggé dicsérni a vi- 
dék szépségét s különösen varosunk fekveset, 
mely Borsiból nézve a legfelsegesebb panorámát 
nyújtja. Szóval: rövid itt tartózkodása minden 
tekintetben kellemesen folyt le s a legszebb be- 
nyomásokkal távozott Zemplén metropolisából. 
A tegnapi bucsuelőadás d. u 4 órakor vette kéz- 
detét miután a művésznőnek az esti vonattal 
Budapestre kellett utaznia, hogy a nemzeti szín­
ház vasárnapi előadásában részt vehessen. A pá­
lyaudvarba tisztelőinek nagy száma kísérte ki, 
kiktől meleg kézszoritásokkal vett búcsút a viszont­
látás reményében.

(Helvey Laura k. a.) vendégjátékait mind­
végig szép közönség látogatta. És amilyen jól 
esett látnunk a nézők soraiban oly kitartóan ál­
dozatkész egyéneket, kikre a szerencse isten- 
asszonya még annyira sem mosolygott, hogy 
legalább szép reményt táplálhatnának egy gond­
talanabb jövő iránt, ép oly szomorúság fogott el 
azok szemléleténél, kiket állandó távolmaradásuk 
állított lelki szemeink elé, akiknél pedig ama szép 
reményt már legalább annyira beváltotta a való, 
hogy az ujabbiak teljesültét egészen lablógazva 
várhatják tovább. Hanem hát tehet-e arról valaki, 
hogy csupán finom tapintással bir, melyei zsebé­
ben az aranyat a krajczártól meg tudja külöm- 
böztetni s ez több gyönyört okoz neki mint a 
szivárvány hét színe, amennyiben e színek kellemes 
benyomásait közvetítő szerveknek teljes hiányá­
val van ? Nem tehet. Mi sem azért állítjuk ez 
ellentéteket egymással szembe, hogy általuk re- 
krimináljunk, de azt akarjuk kimutatni: hogy 
nem az a »virilista* a ki muszájból legtöbb 
adót fizet földi javaitól, de az, ki közművelődési 
czélok istápolasára utolsó fillérét is önként az 
oltárra teszi; miután meg van írva: hogy nem 
az ad sokat, a ki adhat. Sokkal többet ad az, 
a ki keveset ad, ha az a kevés egyszersmind 
mindene is az áldozónak.

(A megyeháztéri közkút,) illetőleg vízveze­
ték ügye, — melynek újjá alkotása érdekében 
10 éven át pusztítottuk a tintát és papirost s hol 
szép szóval a kérelem hangján esedeztünk, hol 
elkeseredve szórtuk a vádat mindazokra, kik 
táblabirói közönynyel tértek napirendre a város 
közegészségének e fontos kérdése felett — végre 
valahára kedvező stádiumba lépett. A belügymi­
nisztérium a megye részéről 20, az igazságügyi 
minisztérium pedig a fogház részéről 30 s ekép 
a kettő 5O°/0-tel járul a renoválás költségeihez, 
mig a másik 5O°/0 a közönség terhe marad. E 
nevezetes ügynek a városra nézve kedvezőbb el­
döntését nem is remélhettük s kell, hogy mély 
hálával legyünk eltelve azon férfiú iránt, ki az 
ügyet kezébe véve, azt úgy hivatalos mint sze­
mélyes befolyásának latba vetésével a megoldás 
ilyetén stádiumába vezette. E férfiú pedig senki 
más, mint Molnár István, megyénk szeretett fő­
ispánja. Most már rajtunk a sor, hogy lázas siet­
séggel, halasztást és halogatást nem ismerve, 
fogjunk a munka realizálásához. Nagy technikai 
akadályok éppen nem állanak útjába a művelet­
nek s a nyár elég hosszú arra, hogy a munka

boszantja az embert, nem azért, mert szemtelen, 
de mert becsületes, mert buta.

Dugd össze a két kezedet vagy pláne köt­
tesd magadat gúzsba s ahogy csak a torkodtól 
kitelik, kiáltsd szemébe: Kakasfalvi Kakas Áron 
ur, ön egy gyáva, semmi fráter! — biztosra ve­
heted, hogy újra csak azzal a boszantó »ühüm«- 
mel fizet ki.

Rettenes egy ember, de önök is nyájas 
olvasóim, ugyan mit gondoltak, hogy még idáig 
egy árva kérdést sem koczkáztattak, hadd fejte­
ném ki: honnan eredhet az az állati butasága 
Kakas urnák, mely önöket is bizonyára egytől- 
egyig idegessé tette.

Nagyon egyszerű. Kakasfalvi Kakas Áron 
ur már csecsemő korában kétféle tejet szívott 
magába, t. i. tejet és pálinkát. Brr! Igenis pálin­
kát. Mikor az apj’ ura beadta a kolégyomba 
azzal a nemes elhatározással, hogy Áron fiából 
— törik szakad — papot faragtat, nemes buzgó- 
ságában megfeledkezett egyről, hogy t. i. a pá­
linka nem barátja a múzsáknak, még ha mézes 
is az. Szóval Kakasfalvi Kakas Mojzes uram 
irtózatos szörnyen eldobta a sulykot. Tanulása 
kedvet és erőt keresett a »masina-pálinkában,* 
s nagy gondja volt rá, hogy egyetlen magzatja 
pálinka dolgában szükséget ne lásson.

S Áron gyerek meg is felelt édes apj’ ura 
várakozásának. Tanult, tanult és itta a pálinkát. 
Tanárai nem is sejtették. Annyit láttak, hogy 
napról-napra mind halaványabb, sápadtabb lesz 
vézna arcza. Sokat tanul, bizonyosan az lesz az 
oka, — gondolák a bölcs férfiak s annál tovább 
egy lépést se keresték a baj forrását. Mert Áron 
szörnyű sokat tanult, egész ^marha-módra0 mint 
pajtásai szokták vala mondani. Tanult hat annyit

mint a legszorgalmasabb, tudománya hatodrészét 
se ütötte ki a legrestebbjének. Hanem azért a 
tanárai vitték egyik classusból a másikba fel. 
Sajnálták szegényt.

— Becsületes szorgalmas fiú — mondák — 
hadd menjen a többi között, majd lesz belőle — 
diurnista.

Hohó! tiszteletes tanár urak. Nem addig a ! 
Hát azt hiszik, hogy Kakasfalvi Kakas Mojzes 
uram azért hordotta be Áron fiának azt a tenger 
masina-pálinkát — s még pedig mézelve — hogy 
dijurnista legyen belőle! ? Csalódnak, rettenesen 
csalódnak. És a t. t. tanár urak addig vitték 
^sajnálatból* Áront, mig egyszer csak kezében 
volt egy szép napon a stestimomum maturitatis.* 
Kakasfalvi Kakas Áron aztán Nagy- Enyedig meg 
se állott. Lett theologus diák. A négy hosszú 
esztendő nyoma csak annyiban látszott meg sze­
gényen, hogy szép körszakála kerekedett, más 
különben maradt annak, mi volt teljes életében: 
gyáva, »becsület bolondja*, gunytárgya az egész 
intézetnek. Természetesnek találják önök, hogy a 
theologiai professorokban is volt annyi érzék, 
hogy felfedezzék benne a különben becsületes 
butát s csupa szánalomból áteresztették a papi 
vizsgán, aminek örömére Kakasfalvi Kakas Mojzes 
uram nemcsak hogy hét országra szóló vendég­
séget csapott, meginvitálva rá az egész falamiát, 
s nemcsak hogy Áron fiát az asztal főre ültette, 
de még egy újabb, igazán nemes és eléggé nem 
méltányolható áldozatra szánta el magát.

Kakasfalvi Kakas Mojzes uramnak nagyra- 
látása u. i. nem érte azzal, hogy az ö Áron fia, 
kinek ő 14 álló esztendőig oly ernyedetlen kitar­
tással hordozta a jó mézes pálinkát, csak amolyan 
másod-harmad osztályú eklézsiához tarthasson szá­

mot. Hadd menjen a fiú »külső országba*, lásson 
országot-világot. Ha aztán legalább egy eszten­
dőig akadémián alhat, még a püspök segédje is 
lehet idővel! . . .

*■x- *
Egy évvel ezelőtt Pestre utaztamban egyet­

len egy ember volt ismerősöm a sok utitárs kö­
zött, s ez ember Kakafalvi Kakas Áron ur vala. 
Én voltam kalauza Pestig. Bin részesültem a 
kiváló szerencsében, hogy lépten-nyomon szé- 
gyenkedjem, egymást érő ügyetlenségei miatt — 
úgy útközben, mint Pesten a vendéglőkben és 
kávéházakban.

Mikor két nap leteltével kivittem az állo­
máshoz s betuszkoltam egy kupéba, nagyot lé- 
legzettem. Az isten hordozzon békével!. ..

Az akadémiai év leteltével ismét találkoztam 
vele. Alig szorítva kezet vele, oldalzsebébe nyúl 
s egy plajbászt ad át nekem.

— Miért adja ezt nekem ? — kérdém tőle.
— A magáé.
— Az enyém ?
— Uhüm.
— Mikor adtam én ezt Kakas urnák?
— Hát nem emlékszik? Mikor indultam 

Hollandiába, tudja — no, ugy-e emlékszik?
persze, hogyne emlékezném. Épen 

Írni is akartam utána. Kakas ur, Kakas ur! S ezt 
a semmiség plajbászt maga azóta tartogatja!?... 

— Uhüm.
Bizony maga valóságos »becsület bo­

londja* barátom.
— Uhüm!...

Benedek Elek.

S^FöiytTtas a mellékleten.



____ Melléklet a „Zemplén" 20-ik számához.
teljesen befejeztessék. Ily kedvező chanceok mel
lett, mint a melyek adva vannak, minden további 
elodázás kétszeres felelősséggel sulyosodnék azokra, 
kik mandátummal birnak arra nézve, hogy a 
sváros atyái«-nak neveztessenek.

(A helybeli) helv. hitv. egyház hívei — 
mint ezt múlt számunkban is jeleztük — ma 
egy hete ünnepelték meg templomuk alapköve 
letételének századik évfordulóját. Az ünnepélyes 
isteni-tiszteleten — melyen nagyszámú halgatóság 
vett részt, — Fejes István lelkész az ő isme­
retes ékesszólásával s szép nyelvezetével nagy­
szabású, fennkölt szellemű egyházi beszédet tar­
tott, melyben különösen azt fejtegette, hogy a 
mai korban is, a mikor a realisztikus irány oly 
nagy szerepet játszik, ebben a mondhatni, gőz­
ös villany korszakban, oly jól esik az emberi 
szívnek, midőn megpróbáltatásoknak van kitéve, 
ama láthatatlan lélekhez fordulni, s azelőtt lebo­
rulni, a kit a föld legműveltebb, éppúgy mint 
legvadabb népe ezen a néven ismer: hogy ,Isten.« 
Ezen láthatatlan lény dicsőítésére, a magával 
sokszor meghasonló emberi szív megnyugtató 
helyéül van emelve az Ur háza: a templom, 
melynek alapkövét városunkban 100 év előtt 
tették le a helv. hitv. közönség ősei, kiknek 
nemes példája lelkesítse, buzdítsa az utódokat 
megtartani, istápolni leikökben a vallásos érzel­
meket, a nemes erkölcsöket. Nagy hatású be­
szédet azzal végzé: a ref. egyház tornyairól a 
hitnek és gondolatnak szabadsága világítson az 
időknek végéig. Az egyházi beszéd előtt és után 
a helybeli dalárda és polgári kántus énekeltek. 
Majd az isteni tisztelet végeztével azonnal meg­
tartott egyházi gyűlésben elhatároztatott, hogy 
miután öt év múlva lesz annak százéve, hogy a 
ref. templomban az első isteni tiszteletet az ősök 
megtartották, a mely impozánsakban lenne meg- 
ünneplendő: ezen idő bekövetkeztéig a már-már 
avulásnak indult templom renováltassék. Hogy 
pedig ez kivihető legyen, a módozatok megálla­
pításával az egyház-tanács bízatott meg.

(Az ,,emberirtó“-nak) — mint Zola találóan 
nevezi — ismét egy csarnoka nyílt meg a fö- 
utczan és pedig közvetlen a parochiális templom 
tövében. Ha Velenczéről azt mondják: hogy a 
>lagúnák városa,« akkor Újhelyi jogosan a »korcs- 
mák városának* lehetne nevezni. A főutczán nem 
kevesebb mint 16 ily emberirtó intézete van s 
oda folyik be az első ’ rajczártól az utolsóig 
mindazon tenger pénz, melyért a szegény munkás 
nép az év legnagyobb szakában túrja a hegyet, 
hogy mától holnapra megélhessen. Fájdalom! 
ez idő szerint a közhatóságnak még nem áll ha­
talmában e regi jogokra támaszkodó »italmérések« 
számat gyériteni, de nem messze van már az idő, 
midőn e jogokban is megosztozik a népegyetem 
s aként fogja azokat önmagára nézve érvényesí­
teni, hogy a közvagyon és közerkölcs ne legyen 
kiszolgáltatva, mint eddig volt, egy szervezett 
parasita had büntetlen üzelmeinek. Mindamellett 
a hatóságnak most is van annyi joga, hogy az 
idevágó törvények és rendeletek szigorú alkalma­
zásával féket vessen a korcsmái üzelmekre. Ezek 
eoyike a rendőri zárórák megtartása feletti ügye­
let s azok megtörőinek érzékeny megbírságolása; 
továbbá korcsmák előtt a szekerekkel való meg­
állás tilalma. A hetivásárra jövő falusiak és uta­
sok órák hosszáig a korcsmákban dőzsölnek, 
mialatt lovaik, szekerük az utczán állnak s ekep 
a gyakori közlekedési akadályoknak is egyik ío- 
okát képezik. A rendőri közegek eddig egy 
pohár pálinkáért szemet hunytak az ily dolgok 
felett, reméljük: ezután e tekintetben is tudni 
fogják kötelességüket. A templom melletti korcs­
mák botrányosságai azonban a rendőrség figyel­
mét az által is provokálják, hogy vasárnapokon 
és egyéb ünnepeken lármás dőzsolesek tanyaiava 
válnak. A templomból kihangzó é»ek liarmoma-
ítknemeíyeykZee kbujokbol lőnek"s "az ünnepi 

hangulatot profanizálják^Az^e

rriuLotUarra.anhaog0y «igo™
1868. Lili. t. ez. i9-,k §-anak feldosseg terhe 
alatt való pontos megtartasara, mely ekmtetben 
a felügyelet a hatóságok részéről edd.g teljesen

el volt hanyagolva.
(Színházunk) megnyitásától meg ahg^ folyt

le egy év s a színpadi iszi meny hanem
nélkül viseltesek. Ez m g gyj improvizált
a függönyöket felhúzó gepezetek, a P ,
oldalajtók és ablakok szerkezete, m-nd Jy =za
nandó állapotba jutottak, h°gy tenni.S01yan
elegendők az ,ll.“Z10t osfduda; minden oldalról
;zZe.ae,SsZ'en.Pya .ábdobbantasra jobban meginog mint 
szeiei s r.miter szemoldietol. A koz-az Olympus hajdan Jupiterjzem^ j ^ ^ jtt
mondás: hogy »olcso noenazért ha a
ugyancsak érvényesít, ™.agvejeim? forrását képezi,

színház a varosnak egy k j g forrás be ne du-
gondoskodnia kell ró , h gy^ az egé.
guljon. Szakértővel r legalább kettő-
ÍJt s a díszleteket mmden ev-benltudja
vei szaporítani, mert azt csak egy ‘K &

megmondani, hogy e színpad meg mi mindennek 
hiányával van. Aztán a páholyajtók zárószerke­
zetét is ki keli javítani s a fizetéses színházi fel- 
ügyelőnek öt garast adni olajra, hogy a kelle­
metlen ajtó-nyikorgást clhallgattassa vele. Végül a 
külső disz megkívánná, — hogyha már megvettük, 
— az üvegprizmák a csilárok és candelabre-okon fé- 
nyeskedjenek, nem pedig a városháza lomtárá­
ban, hol legfeljebb az egerek gyönyörkedhetnek 
bennök.

(Az időjárásban) nagy változás állott be: 
a hűvös, esős, majd szeles napokat verőfényes, 
meleg tavaszi napok váltották fel s a hőség néha 
oly fokra hág, aminő júliusba is beillenék. A ku 
koricza, krumpli s a kerti-vetemények, melyek 
eső után sóvárogtak, ebben is részesültek a múlt 
csütörtökön délután, a mikor hosszabb ideig 
tartó zápor vonult el vidékünk fölött, fájdalom, 
azonban nem minden kár nélkül; mert a hires 
sszemszuró" s a vele szomszédos szőlőket, Károly­
falva irányában elverte a jég; szemenkint váro­
sunk mentén is mutatkozott , jelentékenyebb 
kárt azonban nem tett. Az eső a vetésekre s a 
szollőre darab ideig teljességgel nem szükséges; 
pedig a jelekből gyakoribb esőzésekre következ­
tet a gazdaközönség s különösen a jégtől lehet 
az idén tartani. A tavasz ez évben a zöldbe 
való kirándulásokra is alkalmasnak ígérkezik, 
nem mint a közelmúltban, a mikor a tavaszi 
mulatságokat rendesen nyár derekára kellett ha 
lasztani.

(,A sárospataki) akadémiai ifjúsági torna­
egylet* folyó hó 25-én azaz áldozó csütörtök 
után következő vasárnapon verseny gyalogolással 
összekötött disztornázást rendez a főiskolai 
tornacsarnokban. A verseny gyaloglásban csak 
is egyleti tagok vehetnek részt, kik a jelzett na­
pon reggel 6 órakor indulnak a főiskola nyugati 
kapujától Ujhely-felé az országúton az Ujhely 
végén levő honvéd kaszárnyáig — illetőleg a ka 
szárnyával szemben levő kőkeresztig — és vissza 
a főiskola bejáratáig, hol a versenyzőket a ver 
senybiróság és az érdeklődő közönség fogadják. 
Délután 3 órakor a torna-csarnokban Kiss Elek 
elnök tanár vezetése mellett disztornászat 
(belépti dijak mellett) tartatik, mely szintén ver­
senyekkel lesz egybekötve, a mikor a verseny- 
gyalogolásban győztesek dijai is ünnepélyesen 
ki fognak osztatni. A disztornászást tánczköveti, 
hol bizonyára a győzők lesznek legyőzőitekké

(A zemplénmegyei tanítóegyesület) ezévi 
közgyűlése jun. 3—4 napjain lett volna megtar­
tandó Nagy-Mihályban, azonban közbejött kö­
rülmények miatt a nagy szünidőre halasztatott. 
Ez egyesület munkásságának fokozására Földessy 
József gálszécsi ügyvéd ezelőtt m. e. két évvel 
egy arany pályadijat tűzött ki e pályakérdésre: 
miként lehetne a magyarnyelv 
terjesztését nem magyarajka 
községekben kisdedovodák felál­
lítása által előmozdítani. A múlt évi 
sárospataki gyűlés alkalmával egyetlen pálya­
munka sem érkezett. Remélhető, hogy Nagy- 
Mihály, Varannó, stb. derék tanítói nem hagyjak 
e kérdést meddőn elhangzani.

(A sárospataki állami tanitóképezdében) a 
tanitóképességi vizsgálatok junius 21-ik napján 
veszik kezdetüket. A folyamodványok a kir. 
tanfelügyelőségnél május 25-ig nyújtandók be. A 
tanitóképességi vizsgálatokat megelőzőleg, junius 
j6__2i-én tartatnak az évi szokásos zárvizsgák.

(Az u. n. szamárhurut) városunkban 
gyermekek közt nagy mértékben lépett fel. Ez 
epidemikus betegség ellen nem igen szoktak 
alkalmazni orvosi gyógyszert hanem többnyire 
a természet szokott azon segíteni, mindamellett 
halálos kimenetelű is lehet, s miután ragadós 
természetű: a szamárhurutban szenvedő gyerme­
ket az iskolába járástól vissza kellene tartani, a 
mi pedig, mint halljuk, nem minden esetnél s ez 
által a ragályos betegség terjedésének még erő­
sebb táp nyujtatik. Ajánljuk e körülményt azok 
figyelmébe, akik hivatva vannak a közegéségugy 
felett őrködni.

(Dalárdánk), mint értesülünk, pünkösd má­
sodnapján a »Torzsás«-on tavaszi mulatságot 
rendez. Közönségünk hisszük hogy tömegesen 
sietni fog ez időszerű s már csaknem kívánatos 
junialisban részt venni

(Kimutatás.) Magyar-Jesztreb községében 
tűzvész által károsult ottani ref. lelkész részére, 
dr. Szombathy László által kibocsátott ivén ada­
koztak : dr. Szombathy László 5 Varannói 
takarékpénztár 3 frt, báró Balassa István 3 frj> 
Czibur András 2 frt, Heumann Samu 2 frt, Szö- 
gyényi Imre, Gaál Sándor, Füzesséry György, 
Antalóczy Antal, Lövik Gusztáv, Markovits Ja­
nos Walkovszky Mihály, Strasszer Antal, Gench 
Gyula, K. K. S. Gy, Kossuth Elek, Werner 
Gyula, Szendéi Lipót, dr. Dandarer Janos, Csen 
Herman, Balkányi Izidor, Frieder Hermann, Fried­
mann Lázár, Hrehuss Gyula, Ruzsicska Ferencz, 
Tirpák József, Szűts Béla, Oláh Dezső, Popóczy

Géza. Kolozsváry Sámuel, Csiszár Béla, Viszlóczky 
Adolf, Matyaczkó Irén, Oroszy Miklós, Szekeres 
József, Vajda Bazil, Dlugolinszky Miksa, Peresz­
lényi István, Hrabovszky Géza, Oroszy Lászlóné, 
Placskó István, Kiss Ferencz 1 — 1 frt, Hobek 
János 50 kr., összesen 52 frt 50 kr. Újlaki Miklós 
lasztoméri ref. lelkész ivén: Rozgonyi Ferencz 
40 kr., Tomcsányi Árpád 60 kr, Kéler János 1 frt, 
Magyar László 50 kr., Jaszencsák Sándor gór. 
cath. lelkész 50 kr., Ruszka Dániel 50 kr., Hor­
váth Károly ügyvéd 50 kr., Grosz Markus 40 kr., 
Bausch 50 kr., Záborszki Vincze 1 frt, Demjanics 
Sándor 50 kr., Felföldy Gyula 1 frt, Nyomarkay 
orsői tiszt 50 kr., Csűrös Ferencz távirdász 1 frt, 
összesen 8 frt 40 kr.

(A magyar észak-keleti vasút) bevételi ki­
mutatása. 1884. április hóban 214428 frt, 1884. 
január 1 - töl 1884* április 30 865290 frt, 1883.
január 1 tői 1883. április 30-ig 831231 frt. A múlt 
év hason időszakához viszonyítva több 34059 
forinttal.

(Az uj ipartörvény.) A szentesítés végett 
már fölterjesztett uj ipartörvényt, az iparos-osz­
tályra való különös tekintettel, bő magyarázatok­
kal és útbaigazító jegyzetekkel látta el Gelléri 
Mór, az országos iparegyesület titkára; a mű sajtó 
alatt van és a legközelebbi héten, azonnal szen­
tesítése után megjelenik. Különösen fölhívjuk ipar­
társulataink és iparosaink figyelmét e magyaráza­
tos kiadásra, mely az uj ipari szervezettel szem­
ben minden iparosra nézve nélkülözhetlen. Az 
országos iparegyesület ipartársulati szakosztálya 
melegen üdvözölte e mű megjelenését és olcsó­
ságánál fogva is készséggel ajánlja az összes hazai 
iparosok figyelmébe. Igen bő utasításokat és 
jegyzeteket tartalmaz a mü az ipartestületek ala­
kítására, a segélypénztárak és szövetkezetek léte­
sítésére, a békéltető-bizottságokra, az iparhatósági 
teendőkre és iparhatósági megbízottak föladataira 
nézve. A mű minél könnyebb hozzáférhetővé 
tétele szempontjából a kiadók tömeges megrende­
léseknél olcsóbb árt szabtak, mivel kívánatos, 
hogy azt a most fönnálló ipartarsulatok összes 
tagjaik szamára megrendeljék. Egy példány ára 
60 kr., 10 példány 5 frt, 25 példány 10 frt, 50 
példány 18 frt, 100 példány 32 frt. Ugy-e munka 
német nyelven Steinacker Ödön iparkamrai toll- 
vivö és orsz. képviselő szerkesztésében is megje­
lenik s ugyanily feltételek alatt megrendelhető, 
Megrendelések Gelléri Mór iparegyesületi titkár­
hoz intézendök, Budapest, ujvilág-utcza 14. szám

(Színészet.) Az elmúlt hét színházunk tör­
ténetének évkönyveiben tündöklő betűkkel lesz 
följegyezve. A múzsák csarnokában az igazi mű­
vészet ünnepelte fényes diadalát, hogy örüljünk 
rajta, hogy könyezzünk rajta; hogy oda ragadja 
szivünket fenséges géniusza elé, leborulni annak 
trónja előtt, bámulni a dicsfényt, a kápráztató 
varázst, mely magasztos homlokát köríti; meg­
ölelni, lelkűnkbe szívni a tiszta, a nemes érzések 
forrását, me'y zsámolyánál fakad. Helvey Laura 
k. a. a nemzeti színház kitűnő művésznője sze­
rencséltette S.-a.-Ujhelyt, a Sátorhegy tövében 
elterülő szerény várost. A művésznő öt vendég­
játékra jött s lapunk zártáig négy estén át ré­
szeltette közönségünket oly műélvezetben, a minőre
__Isten tudja! — mikor számíthatunk ismét.
Első föllépteül kedden, Sardou V. nagyhatású 
drámáját »Fedorát* választotta. A tekintélyesen 
fölemelt hely^rak daczára a közönség zsúfolásig 
megtölté a színházat s midőn a vendégmüvésznö 
megjelent: szűnni nem akaró frenetikus tapsvihar­
ban tört ki, mely lelkes ováczió arra, ki azt oly 
igazán megérdemelte, látszólag kellemesen hatott. 
Mit mondjunk aztán játékáról ? A mi a sugár a 
csillagban, az illat a virágban, az édesség a méz­
ben : az ö benne a — játék. A kisasszony egyé­
nisége a művészet oly magas fokán áll. hogy 
játékát mi, kik minden megjelenését csak türel­
metlenül vártuk,’ minden szavát áhítattal lestük: 
bonczkés alá venni merészségnek tartanánk. Az a 
finom elegánczia megjelenésében, az a hódító, 
méltóságteljes alak; az a szívhez szóló, ci iam- 
szerü lágy hang a szelidebb érzések, a fájd .mi ik, 
al emberi kebel kinzó gyötrelmei ecsetv 
s ismét az a megrendítő hang, mely mint vihar 
tör ki, midőn a szenvedélyek felkorbácso in­
gerként erősebb hullámokat vetnek; az a tek n 
tét, mely egyik pillanatban oly szende, oly 3-. 
lid* oly mosolygó, megbüvöl, fölemel magához; 
a másik pillanatban szikrázó, mint villámfény, 
dermesztő, mint észak jege, oda taszít, oda sújt 
a porba .... ezek azok, a miket az ember lát, 
hall, érez: ha Helvey Laurát látja. Fedórában 
művészetét egész teljességében bemutatta; el is 
ragadott mindenkit, még azt is, a kinek a művé­
szi alkotásról vajmi kevés fogalma van. A lelkes 
közönség a vendégmüvésznőt — megszámláltuk — 
tizennyolezszor hívta ki s több koszorú és cso­
korral tisztelte meg. Fedórán kívül a vendég- 
művésznő „Odette,* jDóra,* »Ifj. Fromont és id. 
Risler* darabokban lépett fel s mindenikben ki­
tűnő alakítást mutatva be, művészetét valódi 
pompájában ragyogtatta. Mondanunk sem kell,



hogy közönségünk részéről a tetszésnyilvánítás 
határt nem ismert. Taps, éljenzés, koszorú, virág­
csokor voltak azok, a mikkel elismerése, jobban 
mondva: bálványozása jeléül adózott. Az egyes 
darabokban előforduló erősebb fériiszerepck Ge- 
rőfy, Lenkey és Szeless kezében voltak s mig 
Gerőfynek ezúttal is (Fedorában: Ipanoh Lorisz) 
brávót kiáltunk, a tobbiekröl kénytelenek 
vagyunk kimondani, hogy a művésznő mellett 
meglehetősen eltörpültek; ellenben Báthory I on 
minden föllépésekor csak arról győzött meg ben- 
nünKet, hogy tanulmány és szorgalom mellett 
(különben ezek nála nem h’ányzanak) a színészi 
pályán szép jövő var reá. Látszott is, hog\ sze 
réti közönségünk: többször megtapsolta. - ta 
lánosságban az előadásokat összevágóknak nem 
mondhatjuk, a kik érzik kicsinységekét s meg 
nem emlékezünk rólok: örüljenek neki. A ven­
dég művésznő játékait minden alkalommal szép 
közönség nézte végig; bár a helyárak mint 
fentebb is mondottuk — tisztességesen borsosak 
voltak. Tegnapra a kisasszony búcsú föllepteul s 
jutalomjátékául a ^Bagdadi herczegnő» v°t ir 
detve.

(Gerőfy színtársulata; két kiváló újdonság 
előadásával vesz búcsút kedd és szerdán váro­
sunktól; az egyik ,Drama a tenger fenekén* lát­
ványos színmű, a második pedig > Egyveleg* 
allegóriái képletek és mulattató jelenetekkel. A 
mérsékelt jegyek ez előadásokra érvényesek.

Vasúti menetrend
a maavar éjszakkeleti vasúti vonal sátoralja- 

újhelyi indóházánál.
Érvényes 1884. Májushó 20-tól. _________
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indul érkezik
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óra perc óra perc

1 2 44 9 — 8 32 7 10

/ 45 3 39 8 15 6 3'

3 49 . 7 01 — —

____ 12 01 — i 7 50

12 25 3 20 3 59 7 17

12 3 32 4 44 8 02

6 44 — — 6 47 —

— — 3 32 — . 8 02

5 41 8 40 — 1 —
_

Budapest felé ....
Budapestről S.-a.-Ujhelybe 

Csap, Ungvár, Sziget felé 
Csap, Ungvár, Sziget telöl 

S.-a.-Ujhelyből Kassára .

Kassáról S.-a.-Ujhelybe .

M.-Laborcz felé 

M.-Laborcz felől 
Petrezselyem vonat Kassára 

minden szerdán és szombaton
A vastag számok az éjjeli időt jelentik, esti 6 órától 

•eggeli 6 óráig
A Budapestről regg. 7 45 P* és S.-a.-

Jjhelyből Budapestre 12 ó. 44 perczkor induló
'onatok gyorsvonatok.

CZIGELKAI
Kiváltképen jónak bizonyult 

a gyomor-, bél-, húgyhólyag 
és tüdőbajok ellen, a giimd- 
kór, csuz, köszvény ellen 
a görvélykőrok vals 
menynyi alakja ellen, 
mint szintén a buja 
kórok következ­
ményei ellen

Európa
valamennyi 

ásványvizei kö­
zött a légim 
gyol»I» natron 

tartalmánál fogva 
1 *ooo rész viz tartalmaz 

8-1612 rész szénsavas nát­
ront és 3. 6210 szénsavat) a 

dús savany tartalmú borokkal 
legpezsgöllb ital egyike. 
Töltések a ezigelkai fürdő- 

igazgatóság által n. p. Bártfa. 
Felső-Magyarország.

Irodalom.
Az Ország-Világ8 IX-ik füzete szokott dús tartalom­

mal jelent meg. Nem puszta szó ez, hanem tény; álljon itt 
adatként a tartalom: P. Markus Emma. (Arczképpel. - k e- 
ledni ! (Költemény.) Majthényi Flórától. Liliom Eszter. 
^Elbeszélés) Báró Podmanicky Frigyestől. — A nők vonzó 
ereje. (Képpel.) — Törik vagy szakad. (Regény.) Degré Ala­
jostól. — A makranezos. (Képpel.) Az első fekete öltöny. 
(Rajz.) ifj. Hubert Vilmostól. — Válasz kedvesem levelére. 
(Költemény.) Mészáros Istvántól. — Egy kép az erdőből. 
(Képpel.) — A csukapásztor. (Japán rege.) — Tengercsilla- 
pitás olajjal. (Képpel.) — A hét története. Camille d.Eper- 
naytól. - Dalmady Győző. (Arczképpel.) — Szilágyi Erzsébet. 
^Történelmi rajz.) Tóth Lőrincztől. — Oh, hányán . . . (Köl- 
teménv.) Csáktornyái Lajostól. — Május elseje. (Rajz.) Sár- 
várv Sebestyéntől. — A rózsa románcza. (Költemény.) Mátray 
Lajostól. — Hölgyek divatjáról. (Tavaszi séta.) Hidasi Páltól.
— A gyermek félelme. (Keppel.) — Élők és holtak története. 
Csodálatos elbeszélés. Irta Thierry Gilbert Augustin. — Pro­
per tiusból. A végóra. Vesztett szabadság. (Költemények.) 
Fordította Csengén János. — Táborozás a tomasii csata előtt. 
(Képpel.) — Epsoni bookmakerek. (Képpel.) — Irodalom, 
színház, művészet, sakk, rejtvények stb. Mindenki láthatja 
ebből, hogy az <,0rszág-Világ8 az irodalomban páratlan magas­
ságot ért el. A szerkesztő Degré Alajos érdemes múltja és 
nagy összeköttetései teszik lehetségessé ezt. A nyári évad 
alatt ismertetni fogja hazai fürdőinket és ezek hirdetéseit 
jutányosán közli. — Előfizetési ára : egy évre 10 frt, félévre 
5 frt, negyedéve 2 frt 50 kr.

A ,Képes Családi Lapok8 33. száma a következő ér­
dekes tartalommal jelent meg: A ,Kő-Úristen8 ; elbeszélés, 
irta Majthényi Flóra (folyt. köv.). — Kis madárka; költe­
mény, Szomory Károlytól. — A fehér rózsacsokor; elbeszélés 
irta Borostyám Irma. (folyt, köv.) — Egy csavargó; Eret 
Harte beszélve, fordította Wirtzfeld Béla. — A bus dalnok; 
beszély, irta Kőszeghy Géza (vége). — A faszekrény rejtelme; 
elbeszélés, irta Lithvay Viktória (folyt. köv.). — Heti tárcza. 
Morgalmas idők; irta Charles Triste. — Bohókás történet; 
irta Koncz Sándor. — A gvorsirásról; irta Gopcsa László.
— Képmagyarázat. — Mindenféle. - Képei: Dressirozott 
farkasok. — Erzsébet királyné Wiescadenben. — Édes teher.
— A trónörökös pár keleti útja: Megérkezés Konstantiná- 
polyba. — Melléklet: A „Hellen vagy egy év8 czimü re­
gény 97—112 oldala. — A borítékon: Heti naptár. — Sakk 
talány. — Szám-rejtvény. — Talányok megfejtése. — Meg­
fejtők névsora. — Feleletek, értesítések. — A kis lutri hú­
zásai. — Hirdetések. — Előfizethetni: Méhner Vilmosnál, 
Budapest, VI. kér. papnövelde-utcza 8. sz. Egész évre 6 frt, 
fél évre 3 frt, negyedévre 1 frt 50 kr.

A ^Magyarország és a Nagyvilág8 19. száma követ­
kező érdekes tartalommal jelent meg: Ulána. Beszély. Irta 
Krasewszki I. Ignácz. Ford. Timkó (Folyt.) — Romok. (Köl­
temény.) Csáktornyái Lajostól. -- Férfi sorsa a nő. Beszély. 
Irta Szántó Kálmán. — A tavasz vendégei. Irta Lévai Sándor. 
(II.) — Mária Anna királyné. (Életrajz.) — A turini kiállítás 
megnyitása. — Menyegzők a darmstadti udvarnál. — Konstan­
tinápolyi képek. — A Neckar-völgy érdekesebb pontjai. — 
A him- és nőnem számaránya a természetben. — Mikor a 
szabócska lovag akart lenni. — A sakkot játszó „gép." (2 kép­
pel.) — A vallomás. — Színház. — Hírek. — Halálozások.
— Heti naptár. — Képek: Mária Anna királyné. (Arczkép.)
— A turini nemzeti kiállítás megnyitása. — Képek a tonkingi 
hareztérröl. — Menyegzők a darmstadti udvarnál. (4 arcképpel.) 
Konstantinápolyi képek. — A Neckar-völgy érdekesebb pont­
jai — A vallomás. — A sakkot játszó <,gép8 (2 képpel.)

Az „t stökös* kitűnő képes heti élezlap 19. száma a 
következő változatos és mulattató tartalommal jelent meg : 
Készül a t. Ház. (költem.) — Heti krónika. — Svihák. — 
Báró Kemény Gábor uralkodó eszméi. — Pattogtatott kuko- 
ricza. — A műbőrt nem tárgyalja a képviselőház. (Képpel.)
— Kényszer házasság hajdan és most. (Képpel.) — Zatraczeni 
Zatróczy Vitályo* levele a szerkesztőhöz. — Holtomiglan, 
holtodiglan. . (Képpel.) — Szokásos szójárások illusztrálva! 
(Képekkel.) - Fazék János ő naccsága böfögéseji az iparos 
körben. — A magyar nyelv uj-szótára. — Miből lesz a kho- 
lera? (Vad s nayv hir Miskolczról. Képpel). — Veres Filkó
és Locsifecsi Rém Józsi találkozásai. — Comparácziók. __
Zsidó nummismatika. — Ex cathedra. — Romhányi Pál za­
jongásai. (Képpel.) Az ..Üstökös* eredeti' okmánytára. — 
Kóser. —- Próbák a rajztollal. (Színészek. Képpel.) — Zwie- 
beleszffy Aranka egyleti dáma levelei Knoblauch Rozinához.

Különbség. (Modern lyra.) — Borkorcsolyák. — Szerkesz­
tői subrosa. Hirdetések. — Előfizetési ára: egész évre 8 
frt, félévre 4 frt, negyedévre 2 frt. — Czim: .Üstökös* — 
Budapest.

Üzlet kimutatás.

Hivatalos piaezi árki mutatás.

1884. május 16 an

frt. kr.

Búza 100 klg. súlyú i hect. 9 30
Gabona 100 » 8 40
Árpa 100 7 80
Zab 100 » * 8 10

■ Kukoricza 100 » 7 40
Burgonya 100 3 —

Borsó 100 14 —
Lencse 100 y> » 10 —

Paszuly 100 » 8 —

Köl. kása 100 * )) 10 —

Vaj 1 kilgr. . 1 —
Szesz 33
Pálinka 18
Marhahús 1 klgr. 50
Szalona uj 70
Sertés-zsir 85
Széna méter mázsa 4 80
Alom szalma I 50
Zsupszalma » . . 2

Nyilttér.
— Alak és tartalomért a beküldő felelős. —

kapható minién gyógyszertár és ásványvizkereskedésíen.

KESéRÜVÍZE
orvosi tekintélyektől legjobban ajánlvaaariE

MATTONI és WILLE BUDAPEST.

MOHAI
FORRÁS

hazánk egyik legszénsavdusabb
S NYTTVIZE

kitűnő szolgálatot tesz főleg az emésztési zavaroknál 
s a gyomornak az idegrendszer bántalmáin alapulj 
bajaiban. Általában a viz mind azon kóroknál kiváló 
figyelmet érdemel, melyekben a szervi élet támogatása 
és az idegrendszer működésének fölfokozása kívánatos.
Borral használva kiterjedt kedveltségnek örvend.
1883. évben 1 millió palaczk szállíttatott el.
Fris töltésben --------------- '

mindenkor kapható 1 „

É d e
ásványviz-szállitónál Budapesten. 

Úgyszintén minden gyógyszertárban, füszerkereskedés- 
ben és vendéglőkben.

Felelős szerkesztő és kiadó laptulajdonos

BORtTTH E L E M É E.
Főmunkatárs; FARKAS BERTALAN.

TK. 1749. sz. Bead. 1884. évi április hő 15-én.
1884.

Árverési hirdetményi kivonat.
A s.-a.-újhelyi kir. törvényszék mint telekkönyvi ható­

ság közhírré teszi, hogy dr. Erényi Jakab s.-a.-újhelyi lakos 
végrehajtatónak Lébi Rosenblüth Salamon végrehajtást szen­
vedő elleni 815 frt tőkekövetelés és járulékai iránti végrehaj­
tási ügyében a s.-a.-újhelyi kir. törvényszék területén lévő 
N.-Czigánd községe határában fekvő a n.-czigándi 263. számú 
telekjegyzőkönyvben Lébi Rosenblüth Salamon nevére jegyzett 
793—797. hr. sz. alatti szántóföld, rét és tóra az árverést 
450 írtban ezennel megállapított kikiáltási árban elrendelte, 
és hogy a fennebb megjelölt ingatlanság az 1884. évi 
augusztus lió 28-ik napján délelőtti 10 órakor 
Nagy-t zigálld községe házánál megtartandó nyil­
vános árverésen a megállapított kikiáltási áron alól is el­
adatni fog.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlan becs­
árának 10%-át, vagyis 45 frtot készpénzben, vagy az 1881-ik 
LX. t. ez. 42-ik §-ában jelzett árfolyammal számított és az 
1881. november hó i-én 3333. sz. a. kelt igazságügyminisz­
teri rendelet 8. ij-ában kijelölt óvadékképes értékpapírban a 
kiküldött kezéhez letenni, avagy az 1881. LX. t. ez. 170. 
§-a értelmében a bánatpénznek a bíróságnál elöleges elhelye­
zéséről kiállított szabályszerű elismervényt átszolgáltatni.

Kelt a s.-a.-újhelyi kir. tvszék mint tkvi hatóságnak, 
1884. évi április hó 22-én tartott üléséből.

ifj. Vályi István, Hammersberg Jenő,
kir. tszéki h. jegyző. kir. tszéki elnök.

VK. 33- sz. 
884.

Árverési hirdetmény.
Alulírott kir. bir. végrehajtó az 1881. évi LX. t. ez. 

102. íj-a értelmében ezennel közhirré teszi, hogy a felső­
zempléni- kölcsön- és takarékintézet felperesnek, Berkovics 
Áron, Schönfeld Markus, Feigenbaum Lipót m.-Iaborczi és 
Heller Jakab vidrányi lakos alperesek ellen 325 frt tőke, 
ennek 1883. évi augusztus hó 6-ik napjától számítandó 6"/0 
kamatai, 3 frt 10 kr. óvási, 1/3°/0 váltódij, 17 frt 32 kr. per, 
9 frt 60 kr. végrehajtási kérvényi, 32 frt 15 kr. végrehajtás 
foganatositási, és még felmerülendő költségek erejéig a s.-a.- 
ujhelyi kir. tszék által 1456/84. sz. a. elrendelt kielégítési 
végrehajtási ügyben a homonnai kir. jbiróságnak f. évi 397. 
polg. szám alatt kelt kiküldő végzése alapján f. évi márczius 
13-án Vidrányban Heller Jakabnál biróilag lefoglalt 460 frtra 
becsült szarvasmarhák, és ugyancsak f. évi márczius hó 13-án 
M.-Laborczon Feigenbaum Lipótnál biróilag lefoglalt 282 frtra 
becsült tehén, bútorok és ezüstnemüekböl állő ingóságok 
f. 1884. évi május hó 28-ik uaján délelöli 9 
órakor YidrállJ'han Heller Jakab lakásán és ugyanez 
nap délelőtti 11 órakor M.-Laborczon Feigenbaum Lipót 
lakásán bírói árverés utján készpénz fizetés mellett a legtöb­
bet Ígérőnek becsáron alul is elfognak adatni, mire a venni 
szándékozók ezennel meghivatnak.

Kelt Homonnán, 1884. évi május hó 6-án.
Demeczky József,

kir. bir. végrehajtó.

41. szám. 
1884.

Árverési hirdetmény.
Alólirott bírósági végrehajtó az 1881. évi LX. t. ez. 

102. sj-a értelmében közhirré teszi, hogy* a felső- zemplém- 
kölcsön- és takarékintézetnek, Schönfeld Márkus m.-laborczi 
lakos alperes ellen 830 frt tőke, ennek 1882. évi február 
22-töl járó 6% kamatai, 42 frt, 50 kr. perbeli, 18 frt 65 kr. 
végrehajtás foganatositási és még felmerülendő költségek ere­
jéig a homonnai kir. járásbíróság által 433/1884. szám alatt 
elrendelt folytatólagos végrehajtási ügyben f. évi márczius hó 
13-án M.-Laborczon alperes lakásán biróilag lefoglalt 934 frt 
20 krra becsült szarvasmarhák, ezüst és pagfon neműek, házi- 
bútorok, ruha és ágynemüek, héber könyvek, Rubin Efroim- 
nál zálogban lé\o tízparancsolat (Thóra) életneműek és ima­
székekből álló ingatlanok 1884. évi május hó 27-ik 
napján délelőtt 11 órakor Mező-Laborczon Schön­
feld Markuz lakasan biroi arveres utján készpénz fizetés mel­
lett a legtöbbet ígérőnek becsáron alól is elfognak adatni.

Kelt Homonnán. 1884. évi május hö 6-án,
Demeczky József,

kir. bir végrehajtó,
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KORMOS és DECSÉNYI kereskedésében
S.-a,.-XJjíiel37-t.

iCT Ezenkívül raktárt tartunk minden bel- és külföldi 
forrás-terményekből.
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Fürdő megnyitás.
Van szerencsém a n. é. közönség becses tudomására hozni, 

miszerint a gyógy erejéről országszerte ismeretes

erdő-bónyei gyógyfürdőt
ismételve bérbe vettem és azt május hó elsőjén ünnepélyesen 
megnyitottam.

Főczélom, hogy a fürdővendégek minden tekintetben teljes 
kényelmet talalva, e kies hely egyszersmint a szórakozás feltéte­
leinek is minden tekintetben megfeleljen.

Azok, kik a múlt évadban e kies hely látogatói voltak, 
eléggé meggyőződhettek, hogy a vendégek kényelme és ellátásá­
ról minden tekintetben gondoskodva volt. Részemről e tartozó 
figyelem az idén még fokozottabb leend s oda fogok törekedni, 
hogy a megye e hírneves fürdőjében mindazon comfort feltalál­
ható legyen, mely az ottani tartózkodást kellemessé tegye.

A n. é. közönség becses pártfogását kérve, maradtam
mély tisztelettel

Bayer Frig-yes,
I — 3 fürdő-bérlő.

ROBEY & COMP. (Budapest, Üllői ut 35.)
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Gözcséplögép-készleteket venni szándékozók szíveskedjenek a gyári árak iránt Robey & Comp.-hoz mint az 
eredeti vasgerendás cséplőgépek gyárosaihoz fordulni. 2‘4, 4, 6, 8, 10 és 12 loerejü cséplő szedetek gyárunk­

ban mindenkor készleten vannak. 5 —12

Magyarországnak legnevezetesebb és legszénsavdusabb ásványvize a

SZOLYVftl és POLENAI
saTrs.13.3r-a.Triz,

mely borral vegyítve a legkellemesebb italt nyújtja .gyomor- és idegrend- 
* ___ - al nediy kitszer-Toa,nta,l2Zia,]2:ilá,l pedig kitűnő szolgalatot tesz : a

LUHIERZSEBET
... i;i uaioUnál. höre-báutaliuakiiál. valamint lnigyeső- 

hathatós gyógyszer tu«lo- • J it ásVanyvizek bármikor kaphatok helyben Behyna
l»«lyag h,.r,.toU..al is A nevezett y $ Vi|mos és Vályi István
testvérek, Kormos es Decsenyi, R®lch , valamint vendéglőkben is, vidéki meg-
urak kereskedésében nagyb^ e^k,c^_ben^ ^ g ,a .gjhe,y c21mzend6k.

rendelések Ember akkor tekinthetök valódiaknak és friss töltésieknek fentnevezettFigyelmeztetes! írSe^miíiafvái^éti'^HsáÍKŐ'áaáö^-
, Tisztelettel

mabsalko KAROLY,
a munkácsi uradalmi ásványvizek bérlője.

2—6

Tk. 676/1884. sz.

Árverési hirdetményi kivonat.
A szerencsi kir. jbiróság mint tkönyvi hatóság köz­

hírré teszi, hogy Kiss József golopi lakos végrehajíatónak 
Bornyik Pál által gondnokolt Béres István végrehajtást szen­
vedő elleni ioo frt tőkekövetelés és járulékai iránti végrehaj­
tási ügyében a szerencsi kir. jbiróság területén lévő F.-Golop 
határában fekvő a f.-golopi 38. sz. tjkvben Béres István tulaj­
donául felvett ingatlanokra és pedig: 51/a. hr. sz. ház és 
udvartérre 134 frt, 50/a. hr. sz. kertre 91 frt és a 4—9. sor­
számok alatt jegyzett V8-ad kültelekre 221 frt becs- és kiki­
áltási árban, végre az alsó-golopi 2. sz. tjkvben Béres István 
tulajdonául felvett ‘/8-ad kültelki illetményre 192 frt becs- és 
kikiáltási árban az árverést elrendelte, és hogy a fennebb 
megjelölt ingatlanok az 1884. évi május hó 26-ik napján dél­
előtt IO órakor Golop község házánál megtartandó nyilvános 
árverésen a megállapított kikiáltási áron alól is el adatni 
fognak.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok becs­
árának io7o-át, vagyis 53 frt 45 krt készpénzben, vagy az 
1881. évi LX. t. ez. 42. §-ában jelzett árfolyammal számított és 
az 1881. évi november 1 -én 3333. sz. a. kelt igazságügymi- 
nisteri rendelet 8. ipában kijelölt óvadékképes értékpapírban 
a kiküldött kezéhez letenni, avagy az 1881. LX. t. ez. 170. 
§-a értelmében a bánatpénznek a bíróságnál előleges. elhelye­
zéséről kiállított szabályszerű elismervényt átszolgáltatni.

Kelt a szerencsi kir. jbiróság mint tkönyvi hatóságnál, 
1884. évi tnárczius hó 6-án.

Tóth Pápaj Soma,
kir. aljbiró.

TK. 1461. sz.

3803. sz.
. 1884.

Árverési hirdetmény.

-’foglal. Nagy JóiSef .ulajdonaa. ,r„«, azo-b ^

kvi hatóságnak 9&?/881- * tt birtokjutalékra vo-
alatt Nagy Áron javara ^ ^megszerzett tulajdoni jog 

.6 s a néhai Nagy Áron áltál me. , órakor
fó 1884. évi június hó Íj ‘Vndó nyilvános bírói árverésen 
szka város házánál me 'ni szándékozók érte-
énzen el fog adatni. Miről a venni
nek- ., . • törvényszéknek 1884. május hó

Kelt a s.-a.-újhelyi kir. törvény 
tartott üléséből. Hammersberg Jenő,
Vályi István, kir. tszéki elnök,
tszéki h. jegyző.

Mindenféle idei töltésű
0

már megérkezett

REICHARD TESTVÉREK
VI jgyes kereskedéseken

S.-A.-U JHELYT.

1884.

Árverési hirdetményi kivonat.
A homonnai kir járásbíróság mint tkönyvi hatóság 

közhírré teszi, hogy Barna Mollnár Andrásné szül. Szűcs 
Borbála végrehajtást szenvedő elleni 320 frt tőkekövetelés 
és járulékai iránti végrehajtási ügyéban a s.-a.-ujheiyi kir. 
tszék a n.-mihályi kir. jbiróság területén lévő Kis-Ráska 
községében fekvő a kis-ráskai 46. sz. tjkvben A. I. 1—15. 
sorszám alatt foglalt -/4 volt urb. bel- és kültelekből Mollnár 
Andrásné szül. Szűcs Borbálát illető jutalékra az árverést 
593 írtban ezennel megállapított kikiáltási árban elrendelte 
és hogy a fennebb megjelölt ingatlan az 1884. évi julius 
hó 29-ik napján dél előtti 9 órakor Kis-Ráska község házá­
nál megtartandó nyilvános árverésen a megállapított kikiáltási 
áron alól is eladatni fog.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok becsárának 
1 o"/0-át, vagyis 59 frt 30 krt készpénzben vagy az 1881. évi 
LX. t. ez. 42-ik §-ában jelzett árfolyammal számított és az 
18S1. évi novemberhó i-én 3333. sz. a. kelt igazságügy­
miniszteri rendelet 8-ik §-ában kijelölt óvadékképes érték­
papírban a kiküldött kezéhez letenni, avagy az 1881. LX. 
t. ez. 170. ij-a értelmében a. bánatpénznek a bíróságnál 
előleges elhelyezéséről kiállított szabályszerű elismervényt 
átszolgáltatni.

Kelt Homonnán a kir. jbiróság mint tkönyvi ható­
ságnál, 1884. évi ápril hó 2ó-ik napján.

Szilágyi, Béla.
kir. aljbiró.



I „Rósz kávé“
'é sehol sem szívesen látott vendég, mert azon elvezeti 

és táplálékszer, melyet a fiatal és aggkor, a >ze 
jL génv és a gazdag egyenlően kedvel, csak úgy teljesíti g,
8 feladatát a családban, ha róla azt lehet mondani, hogy fit
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i Ez a legkellemesebb, legegészségesebb és c mellett leg-
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olcsóbb reggeli és ozsonna

ff Legjobb kávé
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V Egy kanál ebből, két kanál jó szemes kávé és
B jó tejfel a legjobb kávét adja.
R A Szerencsi-féle család-kávé majdnem minden j

fűszer-üzletben kapható.
U Faládácskákban io, 15, 20, 30 kr., csomagokban
X 3, 4, 5 kr. Szíveskedjék kísérletet tenni a á1Szerencsi-féle család-kávéval.
í SZERENCSI E. gyárából Kassán. 1
1 8

Üzlet megnyitás.
Van szerencsém a nagyérdemű közönségnek szives tudomására adni, hogy

PiiszeF és degyes hei-eslvcdcsemcf
folyó évi május hó .-só napján Rákóczi (Ujhid) utcza, Szöllósi Gyula ur házában) 

megnyitottam.
Nagyrabecsült kegyeibe és pártfogásába ajánlva vagyok 

S.-a.-Ujhelyben, 1884. Május 2-án.
(Csoltko József.

3—3
er ez oknál fogva minden házi asszony jelszava, büszkesége.
£ *■

J Tisztelt asszonyság I Ha kedves család- T> ■
8 jának, ismerőseinek legjobb kávét akar tálalni, ug\ szi- 

veskedjék használatba venni a

Szerencsi-féle családkávét.
TK. 1908. sz. Bead. 1884. évi április hó 22-én.

1884.

Árverési hirdetményi kivonat.
A s.-a.-újhelyi kir. törvényszék mint telekkönyvi ható­

ság közhírré teszi, hogy Hornyay Kálmán s.-a.-újhelyi lakos 
végrehajt at ónak Puskás b erencz mint kiskorú Puskás Erzsébet 
és Mária t. és t. gyámatyja végrehajtást szenvedő elleni 50 frt 
tőkekövetelés és járulékai iránti végrehajtási ügyében a s.-a.- 
ujhelyi kir. törvényszék területén lévő Kis-Toronya községe 
határában fekvő a kis-toronyai 6r. számú tjkvben 104. 105. hr. 
szám alatti belhely, kert és 55- ö. i. számú házból s 861. hr. 
szám alatti dézmás szőlőből Puskás Erzsébet és Máriát illető 
'A „-ad részre az árverést 406 írtban ezennel megállapított ki­
kiáltási árban elrendelte, és hogy a fennebb megjelölt ingatlan

az 18 84 . évi augusztus hó 6-ilc napján délelőtti 9 órakor Kis- 
Toronya községe házánál megtartandó nyilvános árverésen a 
megállapított kikiáltási áron alól is eladatni fog.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlan becsárá­
nak 10%-át vagyis 40 frt 60 kvt készpénzben, vagy 
az 1881. EX. t. ez. 42. §-ában jelzett árfolyammal számított és az 
1881. évi november i-én 3333. sz. a. kelt igazságügyminisz­
teri rendelet 8. §-ában kijelölt ovadékképes értékpapírban a 
kiküldött kezéhez letenni, avagy az 1881. LX. t. ez. 170. 
ij-a értelmében a bánatpénznek a bíróságnál előleges elhelye­
zéséről kiállított szabályszerű elismerényt átszolgáltatni.

Kelt a s.-a.-újhelyi kir. törvényszék mint telekkönyvi 
hatóságnak 1884. évi ápril hó 29-én tartott üléséből.

ilj. Vitlyi István,
kir. tszéki h. jegyző.

Ilainmvrsbvrg Jenő.
kir. tszéki elnök.

Berlin. — Hofí János cs. kir. udv. maiátakészitmények gyárosa Becsben. — Szt.-Fétervár.
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IHoS János-íéle
inalátakivonat egészségi sör

Az általános elgyengülés, mell- és gyomorbajok, sorvadás, vérszegénység s az ^
altesti szervek rendetlen működései ellen A legjobbnak bizonyult erősítő szer &■: 

üdülőknek mindennemű betegségek után. Ára palaczkonkint 60 kr.

^ Hoő János-íéle
i malátakivonat mellezukorkák.

Feliilmulhatlan a köhögés és elnyákosodás ellen. A számtalan hamisítások végett
W) kék csomagolására és a valódi malátakivonat ezukorkák védjegyére (a 
|| arczképe) kell főleg ügyelni. Kék csomagokban, 60, 30, 15 és 10 krral.
ÜSSÉSS

feltaláló |8
m

A gyógyanyag és az egészséget elómozditó készülékek belföldi egészségügyi kiállításának L ndon 1881. érdem oklevele.
ALÁÍRÁSOK:

Ő felsége Viktória angol királyné. — Király ő fensége az edináurgi herczeg. — Spenzer, a kiállítás elnöke.
Erichsen, a bizottság elnöke. — Judge Mark H. titkár.

SSSBSSSSÁ)
Hoő János-íéle

konczentrált maláta ki vonal. d
Mell- és tüdöbajok, idült köhögés, hurut és gégefő-bajok ellen. — Biztos siker 

SK s igen kellemes szer. Palaczkonkint i írttal és 60 krral is.

Hoő János-íéle 
maláta-csokoládé.

Jon Eric

Testi és ideggyengeségben szenvedő egyéneknek felettébb tápláló és erősítő. Ez igen 
f:: kellemes izü kiváltképen ott igen ajánlható, hol a kávé élvezete mint nagyon izgató meg m 
H van tiltva. Egy >/4 kilós csőm. 1.80 kr, 90 és 60 kr. Egy 72 kilós cs. 2.40 kr, 1.60 kr. és 1 frt. $

(i<>-szor kitüntetve. Alapiltaioll 1847-hen.
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Alagyarország’i hála és elismerési iratok!

Mező-Csáth, 1884. február 5.
Menkisérlet.J^ even f k,mondl('atal^nul szenvedtem. Éjjel az erősítő alvástól meg valék fosztva, nappal fárasztó munkára utalva, kínozva valók idült rekedtség és mellbaj által.
tabb és üdítőbb ÍLtra köhöaó!” 6féSZSégl SOrí1 es ambár csak a 10-ik palaczkot felhasználtam, már is egy jelentékeny előnyös változást érzek. Az alvás tartósabb, nyűgöd-
ez is 30 palaczk felhasznilása t' abbaij klnoz’ a nyalkaoldas nullának tekinthető. A rekedtség ámbár még teljesen meg nem szűnt, de a jó reményben bízok, hogy Isten segítségével
ez is 30 palaczk felhasznalasa után feloszlatva leend és hangom rendesé váland. (Köszönet.) Kenczei W.

. ,, ........................ ----------------— néptanító.
postautánvét mcltafÁ Tal'aczk atsU ^Íkrofá ““kr. ** h"=™°^bban hasauilm Kérem ismét

Lúgos, 1884. február io. * w . ^ivaio tisztelettel
, _ _ _ G-aman Kalman, főhadnagy.

sörét használta,^minthogy üimÍTek "LmÁUlésS2tavl^hd17^tÍ»ilM,ÍtZCarinl-Ím k8MFíw és Sybigeségc miatt fél év óta legjobb sikerrel az ön maláta-kivonat egészségi 
a Hoff maláta-sör használata óta i köhögéstől nwur emiatt trobb koboSes kínozta es eieJe elveszett, mindamellett, hogy tömérdek gyógyszereket használt el, most azonban
ezen Hoff malátakivonatnak na-V nártolóif vauink szabadítva es kmezese egeszseges. Azon megjegyzéssel adom ezen bizonyítványt, hogy kevés reménnyel kezdtem, de most

S a.-Ujhely iSSi^má us hó i S ^ egyd°re ezen sort tovabb foí?Ja használni és kérek küldeni 58 üveg malátakivonat egészségi sört stb. tisztelettel
. május O 14-en. ____ Grosz Róbert,

Tudatom nnn -1 1 .. , a m. é. k. vasút fő-inspectora.
ségek minden gyógyszerrel d’aczoítak^a°hiirotot ^ “lalalakiv,onatanak, használata, 7 3 éves atyámnál, ki makacs légzőhurutban és teljes étvágytalanságban szenvedett, mely beteg-
..tv,, „a.. .T f>ysfe,Tef daczoltah, a hurotot elmulasztotta s étvágyát ismét helyreállította. Következik a megrendelés 50 palaczk malátakivonati egészségi sörre, 2 kilo maláta-

Baja, ií>8t. november z7. Tisztelettelcsokoládéra és 5 zacskó malátaczukorkára.

Av.„, , , Egyedüli főraktár: KORMOS és OKt Sl.XVI S.-a.-IJihelyben.
' LSaklS Val6dl Hoff Janos~féle maláta gyártmányokat kell kérni a cs. kir. keresk. törvényszéknél Ausztria-Magyar

I Budapest.

D. Löwy.

Írországban bejegyzett jegygyei (a feltaláló arczképével).

London. Orácz. I Hamburg. Frankfurt a Majna mellett. | New-^ork.

1

Bátorkodom ezennel a nagyérdemű közönségnek jelenteni, hogy az előnyösen ismert valódi

krakkói cserép-kályhák
felállítását újonnan megkezdtem, és ebböli raktáromat a legnagyobb választékban,

uj mintájú kályhákkal felszereltem.
• ,Aj\nlr, ^ szabályozható készülékkel ellátott kőszén, diszes ó német

színes kályhákat, kandalok, takarék-konyhákat, a legelegánsabb kivitelben.

Legmélyebb tisztelettel

LINKESCH SAMU ÖZV.
VASÜZLET EPERJESEN.
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Nyomatott S.-a.-Ujhelyt, a ,Zemplén* gyorssajtóján.


